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今年全国两会期间，以网文、网

剧、网游为主的中国文化“新三样”出

海成为代表委员们热议的话题。

政府工作报告提出，鼓励更多文

化企业和优秀文化产品走向世界。当

前，浙江文化“新三样”出海呈蓬勃发

展态势。就在上个月，西湖区辖区企业

杭州容量互娱科技有限公司（以下简

称“容量短剧”）出品的微短剧——

《马年限定之新春有约》登上海外社

交媒体的热搜榜。上线4天，全球播

放量破1.5亿，其中海外播放量超8000

万，被译制成20种语言，覆盖100多个

国家和地区。

微短剧《马年限定之新春有约》

是一个“租个外国男友回家过年”的轻

喜剧。丹麦男孩Alex作为租赁男友被

女主叶知秋带回浙江农村过年，由此

展开了一段充满误解、碰撞最终走向

理解的春节之旅：金发碧眼的“洋女

婿”走进了中国家庭的厨房，笨拙地学

着包饺子，好奇地看着满屋红彤彤的

装饰，面对递来的红包一脸懵懂……

该剧没有走传统说教的老路，

而是巧妙地以“租个外国男友回家过

年”这一极具网感的故事设定切入，借

“洋女婿”之眼，将包饺子、贴春联、

发红包、拜年礼仪乃至越剧等中国年

俗与非遗文化，像包进饺子馅一样，

自然、生动地融入了跌宕起伏的剧情

中。

对于文化“新三样”出海，全国人

大代表、中国作家协会副主席麦家说

道：“一直以来，由于文化差异、语言

隔阂等因素，中国文学艺术走向世界的

这条路，充满了荆棘和挑战。”

容量短剧是如何破解文化差异和

语言隔阂这两个挑战的呢？
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挑战一
      破题“文化折扣”  从“看热闹”到“看懂情”

过去两年，微 短 剧出海

风头正劲，但大多数作品停

留在“题材输出”的 初级 阶

段——国内什么火，翻译一下

便搬出去。当下这种模式已

经 跑通了商业路径，但容易

陷入“文化折扣”的困境——

海外观众看懂了情节，看不懂

情感；看到了冲突，看不透内

涵。

“微短剧出海的上半场

是‘内容形态出海’，下半场

的核心命题要转向‘文化价值

传播’。”西湖区网联会副会

长、容量短剧副总裁胡朝清

表示。

《马 年 限 定 之 新 春 有

约》正是 这一思考的产 物。

“我们希望无论观众来自何

方，都能在这个故事里，找到

关于‘归属’和‘被爱’的共

鸣。”胡朝清说道。

为了让这份“理解”足够

真诚，创作团队在细节上倾注

了极大的耐心。在 剧本打磨

阶段，创作团队建立了“文化

盲测”机制，邀请多国留学生

逐帧“找茬”，标记出那些生

硬难懂的情节并逐一修改。

在 富 阳 龙 门 古 镇 的 拍 摄 现

场，外籍主演盖林从零开始

学习越剧，每一个眼神、每一

步台步都反复揣摩，直到他

站在村晚舞台上的那一刻，

非遗文化不再是符号堆砌，

而是一个人可以感知的真实

体验。

“我们不满足于让海外

观众只在‘看完’，而希望让

他们在笑声中理解‘为什么

中国人无论如何都要回家过

年’。”容量短剧精品项目编

剧负责人李昕然说道。这种

对藏在骨子里的情感的精准

捕捉，让中国故事跨越了文化

的“藩篱”。

挑战二
      破题“语言壁垒”  以AI创新提升传播效能

如 果 说 讲 好 故 事 是 出

海的第一步，那么如何让全

球100多个国家和地区的人

“看 懂”，则是 另一 个 维 度

的 挑 战。过去，文化 出海 最

难突破的就是语言壁垒：传

统译 制成 本高、周期 长，还

容易陷 入“ 机 械 翻 译”的 尴

尬，情节翻译了，情感却流失

了。

《马 年 限 定 之 新 春 有

约》之所以能够实现20种语

言同步上线、覆 盖 全 球10 0

多 个国家，得益于其背后一

套 自 主 研 发 的“ 技 术 双 引

擎”：短 剧本土化 AI译配系

统 与 短 剧 A I自动 化 投 放 系

统。

“这套系统将一部普通

短剧的译制成本降到几千元

级 别，让多语种、全 球化 发

行成 为可操作、可持续的常

态。”容量 短 剧海 外 社 媒负

责人杨勇介绍。

技 术 不 只 是 冷 冰 冰 的

“降本”工具，更 是 传 递文

化温度的“快递员”。在容量

短剧的实践中，AI扮演的是

“效率底座”角色，真正赋予

作品温度的，依然是人的判

断与审美。

借 助 A I 技 术 完 成 初 译

后，专业的译 创人员和导 演

团队会进行深度介入——那

些关于“年 年有余”的 吉 祥

话、关于“祭灶神”的古老讲

究、关于“催婚”背后的亲情

纠葛，都需要在保留原意的

前提下，转化为当地 观 众能

够会心一笑的表达。

      托举文化出海梦  从“企业单打”到“生态护航”
通过对容量短剧马年新春爆火

的观察，我们可以看到科技与文化的

深度融合，正在显著提升文化产品出

海的效率和影响力。

在西湖区的文化产业中，AI等创

新技术正在扮演重要角色。不久前西

湖区出台《“AI+文化”产业创新发展

专项行动方案》，以文化“新三样”

为重点赋能领域，系统布局AI漫剧等

“AI+文化”融合新赛道。同时推出

的《AI漫剧“六个一”行动方案》，从

技术研发、人才引育、场景应用、金融

支持等维度提供全链条支撑，为企业

发展提供了清晰的指引。这套政策组

合拳，让文化企业的探索者有了“敢

试敢闯”的底气。

作为“十五五”开局之年的核心

布局，西湖区围绕文化“新三样”出

海，构建起“产业链完善、基地支撑

有力、要素保障到位”的产业生态，

推动更多西湖文化企业和优秀文化产

品走向世界。

2025年以来，西湖区招引具有

文化产业属性的项目154个，其中文

化“新三样”项目3 5家。通 过 举 办

HiNew杭州创新大会、文创项目路

演、文化“新三样”出海专场等12场

产业活动，有效激活生态活力，推动

企业间资源共享、优势互补。

“选 择扎 根西溪 路M511光 影

汇，是因为这 里 既有文化 生长的养

分，更有创新奔跑的土壤。”胡朝清

回忆，在企业迁入之初，西湖区相关

部门便主动上门，带着厚厚的政策手

册，从文化出海译制补助到原创内容

扶持，从人才落户细则到产业资源对

接，一一细致解读。

接下来，西湖区将针对文化“新

三样”产业特性，探索“顾问式”服

务，组建由“政府高校+链主企业+投

资机构”构成的顾问团，依托西投云

城犀谷“AI＋文化”产业园区，通过举

办2026西湖新风AI漫剧创作大赛等

活动，让创意与技术加速奔跑，推动

更多作品走出国门、站上国际舞台。
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